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8–9-SINF O‘QUVCHILARIGA 
INGLIZ TILIDAGI FE’LLI 

IBORALARNI O‘RGATISHDA 
INTERFERENSIYANI 

BARTARAF ETISHNING 
METODIK MEXANIZMLARI

Majidova Kamola Majid qizi
Nizomiy nomidagi O‘zbekiston Milliy pedagogika universiteti

mustaqil izlanuvchisi

Annotatsiya: Maqolada 8–9-sinf o‘quvchilariga ingliz tilidagi fe’lli iboralarni (phrasal verbs) o‘rgatishda ona tili ta’sirida 
yuzaga keladigan interferensiyani aniqlash va bartaraf etishning metodik mexanizmlari tahlil qilinadi. Fe’lli iboralarni 
o‘zlashtirishdagi qiyinchiliklar leksik-semantik, strukturaviy-grammatik, kommunikativ-kontekstual hamda interferensiyani 
anglash va bartaraf etish mezonlari asosida tizimlashtiriladi. Kontrastiv-semantik tahlil, kontekstualizatsiya, noticing, diffe-
rensial mashqlar va refleksiv-korreksion feedbackni birlashtiruvchi besh bosqichli metodik sikl taklif etiladi. Metodik model 
o‘quvchini tayyor tarjima ekvivalentini yodlashdan fe’lli iboraning ma’nosi, sintaktik xususiyati, registri va real kommu-
nikativ vazifasini boshqarishga olib borishni ko‘zda tutadi.

Kalit so‘zlar: fe’lli ibora, phrasal verb, interferensiya, til transferi, kontrastiv tahlil, semantik shaffoflik, kontekst, leksik 
kompetensiya, refleksiya.
Abstract: The article examines methodological mechanisms for identifying and reducing first-language interference in 
teaching English phrasal verbs to learners in Grades 8–9. Learner difficulties are organized according to lexical-semantic, 
structural-grammatical, communicative-contextual, and interference-awareness criteria. A five-stage instructional cycle is 
proposed, integrating contrastive-semantic analysis, contextualization, noticing, differentiated practice, and reflective-cor-
rective feedback. The model is designed to move learners beyond memorized translation equivalents toward controlled 
use of meaning, syntax, register, and communicative function of phrasal verbs.

Key words: phrasal verbs, interference, language transfer, contrastive analysis, semantic transparency, context, lexical 
competence, reflection.
Аннотация: В статье рассматриваются методические механизмы выявления и устранения интерференции род-
ного языка при обучении английским фразовым глаголам учащихся 8–9-х классов. Трудности систематизируются 
по лексико-семантическому, структурно-грамматическому, коммуникативно-контекстуальному критериям, а также 
по критерию осознания и преодоления интерференции. Предлагается пятиэтапный методический цикл, объеди-
няющий контрастивно-семантический анализ, контекстуализацию, noticing, дифференцированные упражнения и 
рефлексивно-коррекционную обратную связь.

Ключевые слова: фразовый глагол, интерференция, языковой перенос, контрастивный анализ, семантическая 
прозрачность, контекст, лексическая компетенция.

KIRISH
O‘zbekiston ta’lim tizimida xorijiy tillarni o‘qitish sifatini oshirish, xalqaro tan olingan dastur va darsliklarni 

ta’lim bosqichlariga joriy etish hamda o‘quvchilarda zamonaviy kommunikativ ko‘nikmalarni shakllantirish 
ustuvor vazifalardan biri sifatida belgilangan [1]. Umumiy o‘rta ta’limda bu talab leksik birliklarni faqat lug‘aviy 
ma’no darajasida emas, balki nutqiy vaziyatda mos va tabiiy qo‘llashni ham talab qiladi. Ingliz tilidagi fe’lli 
iboralar aynan shu nuqtada 8–9-sinf o‘quvchilari uchun murakkab leksik-grammatik qatlamni tashkil etadi.

Fe’lli ibora ikki yoki undan ortiq komponentdan tashkil topib, ko‘pincha fe’l va adverbial yoki prepozitsional 
particle birligida yaxlit leksik ma’no hosil qiladi. Bunday birliklarda umumiy ma’no komponentlarning lug‘aviy 
ma’nolari yig‘indisiga to‘liq teng kelmasligi mumkin. Masalan, give up, put off, look after, find out kabi birliklarda 
o‘quvchi asosiy fe’lni bilsa ham, particle bilan hosil bo‘lgan yangi ma’noni kontekstdan avtomatik chiqarib bera 
olmaydi. Darwin va Gray fe’l + particle kombinatsiyalarini tasniflashning o‘zi ham o‘qitish jarayonida ehtiyotkor 
metodik yondashuvni talab qilishini ko‘rsatadi [8].



AKTABGACHA VA
AKTAB TA’LIMI

AKTABGACHA VA
AKTAB TA’LIMI

M
A

K
TA

B
 T

A’
LI

M
I

SC
H

O
O

L 
ED

U
CA

T
IO

N
Ш

К
О

Л
Ь

Н
О

Е 
О

Б
РА

ЗО
В

А
Н

И
Е

322

2026-yil, oktyabr, 10(3)-son

Muammo faqat ingliz tilining ichki murakkabligi bilan cheklanmaydi. O‘quvchi yangi birlikni o‘zbek tilidagi 
mavjud leksik va sintaktik modellarga tayangan holda qayta ishlaydi. Odlin transferni bir til haqidagi bilimning 
boshqa tilni tushunish yoki hosil qilishga ta’siri sifatida izohlaydi [3]. Jarvis va Pavlenko esa cross-linguistic influ-
ence tushunchasi doirasida mazkur ta’sirning shakliy, semantik va konseptual darajalarda namoyon bo‘lishini 
ko‘rsatadilar [4]. Shu sababli phrasal verbni o‘rganishdagi xatoni faqat “lug‘atni bilmaslik” deb baholash diag-
nostik jihatdan yetarli emas.

Tadqiqotning maqsadi 8–9-sinf o‘quvchilarida ingliz tilidagi fe’lli iboralarni o‘zlashtirish jarayonida kuzatila
digan interferensiya ko‘rinishlarini metodik jihatdan tizimlashtirish hamda ularni bartaraf etishga xizmat qiluvchi 
bosqichli mashqlar mexanizmini asoslashdan iborat. Tadqiqot obyekti umumiy o‘rta ta’limda ingliz tilidagi fe’lli 
iboralarni o‘rgatish jarayoni, predmeti esa ona tili ta’sirida yuzaga keladigan xatolar va avoidance holatlarini 
diagnostika qilish, oldini olish va korreksiya qilish usullaridir.

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR SHARHI
Ikkinchi tilni o‘zlashtirish nazariyasida interferensiya ko‘pincha salbiy transfer bilan bog‘lanadi, biroq 

zamonaviy yondashuvlarda bu hodisa faqat xato hosil qiluvchi mexanizm sifatida emas, balki o‘rganuvchining 
mavjud til tajribasi yangi til tizimini qay tarzda kategoriyalashiga ta’sir qiluvchi omil sifatida talqin qilinadi [3; 4]. 
Fe’lli iboralarda transfer ayniqsa yaqqol ko‘rinadi, chunki o‘zbek tilida ingliz tilidagi verb-particle modeliga to‘liq 
strukturaviy parallel doim ham mavjud emas. Natijada o‘quvchi bitta so‘zli ekvivalentni tanlashga, particle’ni 
tushirib qoldirishga yoki komponentlarning tartibini ona tili modeliga moslashtirishga moyil bo‘lishi mumkin.

Dagut va Laufer ingliz tilidagi phrasal verbdan qochish holatini kontrastiv tahlil nuqtayi nazaridan o‘rganib, 
o‘rganuvchi L1 tizimida yaqin konstruksiya bo‘lmaganda L2 dagi murakkab strukturani kamroq qo‘llashi mumkin-
ligini ko‘rsatgan [5].

Laufer va Eliasson esa avoidance faqat L1–L2 farqi bilan emas, balki L2 birlikning ichki semantik murak
kabligi bilan ham bog‘liq bo‘lishi mumkinligini ta’kidlaydi [6]. Bu xulosa maktab amaliyoti uchun muhim: fe’lli ibora 
o‘zbekchada bitta fe’l bilan tarjima qilinishi mumkin bo‘lsa ham, o‘quvchi inglizcha birlikni faol nutqda tanla-
masligi ehtimoli saqlanib qoladi.

Liao va Fukuya tadqiqotida phrasal verb avoidance darajasi o‘rganuvchining til darajasi, fe’lli iboraning 
literal yoki figurative turi hamda topshiriq turiga qarab o‘zgarishi aniqlangan [7]. Bu natija baholash topshirig‘ining 
o‘zi ham o‘quvchining real bilimini yashirishi yoki ochib berishi mumkinligini anglatadi. Masalan, multiple-choice 
topshirig‘ida to‘g‘ri javobni tanigan o‘quvchi erkin gap tuzishda o‘sha birlikni ishlatmasligi mumkin. Shuning 
uchun diagnostika reseptiv tanish, kontekstual anglash va produktiv qo‘llashni alohida tekshirishi kerak.

Korpus tadqiqotlari ham metodik seleksiya uchun asos beradi. Gardner va Davies ingliz tilidagi phrasal 
verb ishlatilishining katta qismi cheklangan miqdordagi yuqori chastotali fe’l va particle kombinatsiyalariga 
to‘g‘ri kelishini ko‘rsatadi [9].

Liu Amerika va Britaniya korpuslari asosida yuqori chastotali phrasal verblarni aniqlab, o‘qitishda chastota 
va registr omilini hisobga olish zarurligini asoslaydi [10].

Garnier va Schmittning PHaVE List ro‘yxati esa faqat shakl chastotasini emas, eng ko‘p uchraydigan 
ma’no variantlarini ham hisobga oladi [11].

Demak, 8–9-sinfda barcha mavjud phrasal verblarni keng qamrovda berishdan ko‘ra, kommunikativ qiymati 
yuqori birliklarni ma’no va vazifa bo‘yicha bosqichli o‘rgatish samaraliroqdir.

CEFR Companion Volume leksik resursni kommunikativ faoliyat bilan bog‘liq holda baholaydi: o‘rganuvchi 
maqsadga mos til vositasini tanlashi, tushunarli fikr yaratishi, zarur hollarda parafraz va kompensator strate-
giyalardan foydalanishi lozim [12]. Fe’lli iboralarni o‘rgatishda ham yakuniy natija “tarjimasini ayta oldi” ko‘rsat-
kichidan kengroq bo‘lib, o‘quvchining birlikni ma’nosi, grammatik joylashuvi va vaziyatga mosligi bilan qo‘llay 
olishini qamrab olishi kerak.

TADQIQOT METODOLOGIYASI
Tadqiqot nazariy-metodik va tajriba-sinov dizaynini uyg‘unlashtiradi. Ilmiy adabiyotlarni tahlil qilish, 

kontrastiv tahlil, pedagogik kuzatuv, diagnostik topshiriqlar, xatolarni tasniflash va pedagogik modellashti-
rish asosiy metodlar sifatida belgilandi. Tajriba-sinov bazasi Toshkent shahri Uchtepa tumanidagi 81-, 283-, 
238-maktablar, Samarqand viloyati Urgut tumanidagi 20-, 62-, 76-maktablar hamda Surxondaryo viloyati 
Muzrabot tumanidagi 9-, 56-, 8-maktablarni qamrab oladi. Jami 567 nafar o‘quvchi: 8-sinfda 285 nafar (tajriba 
guruhi 144, nazorat guruhi 141), 9-sinfda 282 nafar (tajriba guruhi 142, nazorat guruhi 140) ishtirok etadi; 
umumiy taqsimot TG – 286, NG – 281 nafarni tashkil etadi.

Tajriba-sinov aniqlovchi, shakllantiruvchi va yakuniy nazorat bosqichlarida tashkil etiladi. Baholash to‘rtta 
mezon asosida quriladi: leksik-semantik, strukturaviy-grammatik, kommunikativ-kontekstual hamda interfer-
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ensiyani anglash va bartaraf etish. Leksik-semantik mezon fe’lli iboraning asosiy va kontekstual ma’nosini 
anglash, semantik shaffof yoki idiomatik birliklarni farqlashni; strukturaviy-grammatik mezon particle’ni saqlash, 
ajraluvchi birliklarda obyektning o‘rnini to‘g‘ri tanlash, zamon va shaxsga mos shakllantirishni qamrab oladi. 
Kommunikativ-kontekstual mezon birlikni vaziyat, registr va maqsadga mos qo‘llashni; to‘rtinchi mezon esa 
o‘z xatosining L1 ta’siri bilan bog‘liqligini anglash, alternativ shaklni tanlash va o‘zini tuzatish strategiyalarini 
baholaydi.

Metodik mexanizm besh ketma-ket bosqichda modellashtirildi: diagnostik, kontrastiv-semantik, kontek-
stual o‘zlashtirish, kommunikativ-amaliy va refleksiv-korreksion. Har bir bosqich oldingi bosqichda aniqlangan 
ehtiyojni keyingi faoliyatga aylantiradi. Shu jihatdan mashqlar ro‘yxati mustaqil topshiriqlar yig‘indisi emas, balki 
interferensiya sababini aniqlashdan uning nutqdagi namoyonini boshqarishgacha bo‘lgan izchil siklni tashkil 
etadi.

TAHLIL VA NATIJALAR
Tahlil natijasida 8–9-sinf o‘quvchilarida fe’lli iboralarni o‘zlashtirishga xalaqit beruvchi to‘rtta asosiy interfe-

rensiya zonasi ajratildi.

Birinchi zona – semantik to‘g‘ridan-to‘g‘ri ko‘chirish. O‘quvchi birlikning har bir komponentini alohida 
tarjima qilib, umumiy ma’noni yig‘ishga harakat qiladi. Masalan, give up birligini give va up komponentlari orqali 
izohlash figurativ “to‘xtatmoq, tashlamoq” ma’nosini barqaror egallashga olib kelmaydi.

Ikkinchi zona – strukturaviy soddalashtirish: o‘quvchi particle’ni tushirib qoldiradi yoki uni predlog sifa-
tida qabul qiladi.

Uchinchi zona – sintaktik joylashuv: turn it off tipidagi ajraluvchi birliklarda olmoshning o‘rnini xato 
tanlash, masalan, *turn off it ko‘rinishi.

To‘rtinchi zona – kommunikativ avoidance: o‘quvchi phrasal verbni bilsa ham, xato qilish xavfidan qochib, 
doim bitta so‘zli neytral fe’lga murojaat qiladi.

Diagnostik bosqichda xatoni faqat to‘g‘ri/noto‘g‘ri javob sifatida emas, uning kelib chiqish mexanizmi 
bo‘yicha aniqlash tavsiya etiladi. Buning uchun to‘rtta qisqa topshiriq birlashtiriladi: ma’noni tanlash, kontekstni 
to‘ldirish, gapni transformatsiya qilish va erkin vaziyatda qo‘llash. Bir o‘quvchi look after ma’nosini testda tanishi, 
biroq dialogda care for shakliga o‘tishi mumkin; boshqa o‘quvchi esa ma’noni bilib, particle’ni tushirib qoldirishi 
mumkin. Bir xil yakuniy “xato” turli korreksion faoliyatni talab qiladi.

Kontrastiv-semantik bosqichda o‘qituvchi phrasal verb va o‘zbekcha ekvivalentni mexanik juftlik sifatida 
bermaydi. Aksincha, inglizcha birlikning shakli, ma’nosi, obrazli motivatsiyasi va grammatik modeli bir jadvalda 
qiyoslanadi. O‘quvchi “inglizchada ma’no ikki komponentli birlik orqali ifodalanmoqda, o‘zbekchada esa bitta fe’l 
yoki boshqa konstruksiya bilan berilmoqda” degan farqni anglaydi. Kontekstual o‘zlashtirish bosqichida birliklar 
alohida ro‘yxat emas, mikrovaziyatlar va qisqa matnlar ichida beriladi. Bir phrasal verb uchun bir nechta sun’iy 
gap tuzishdan ko‘ra, uning bitta asosiy ma’nosini 3–4 bog‘langan kontekstda qayta uchratish maqsadga muvofiq. 
Kommunikativ-amaliy bosqichda o‘quvchi fe’lli iborani ishlatishga real ehtiyoj sezadigan information-gap, 
choice-gap, mini-dialog, problem-solving va story-completion topshiriqlari tashkil etiladi. Bunda topshiriq sharti 
maqsad birlikni majburan takrorlashga emas, tabiiy ravishda tanlashga undaydi. Masalan, “Weekend plans 
changed” vaziyatida cancel, postpone, put off variantlari orasidagi registr va ma’no farqi muhokama qilinadi; 
keyin juftliklar vaziyatga eng mos variantni qo‘llab kelishuvga erishadilar. Shu tarzda leksik tanlov kommunikativ 
natija bilan bog‘lanadi.

Taklif etilgan mexanizmda o‘qituvchining vazifasi xatoni ko‘paygandan keyin tuzatish emas, balki interfe
rensiya ehtimolini oldindan ko‘ra oladigan topshiriq dizaynini yaratishdan iborat. Buning uchun birliklar chas-
tota, semantik shaffoflik, sintaktik xususiyat va kommunikativ zarurat bo‘yicha tanlanadi. Dastlab literal va 
yuqori chastotali birliklar, keyin qisman figurativ va ko‘p ma’noli birliklar kiritilishi kognitiv yukni boshqaradi [9–11].

Baholashda ham faqat tarjima yoki test balli yetarli emas. Har bir mezon uchun qisqa observable indi-
cator belgilanadi: ma’noni kontekstda to‘g‘ri ajratdi; particle’ni saqladi; ajraluvchi strukturada obyektni to‘g‘ri 
joylashtirdi; vaziyatga mos birikmani tanladi; L1 ta’sirini izohladi va xatosini mustaqil tuzatdi. Shunday rubrika 
o‘quvchining qaysi bosqichda qiyinchilikka uchrayotganini ko‘rsatadi va differensial topshiriq tanlashni oson-
lashtiradi.

Interferensiyani bartaraf etishga qaratilgan mashqlar umumiy “phrasal verblarni mashq qilish” topshiriqla
ridan diagnostik maqsadi bilan farq qiladi. Har bir mashq qaysi transfer mexanizmini kamaytirishi oldindan 
belgilanadi.
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Birinchi guruh – noticing va form–meaning mapping mashqlari. O‘quvchi qisqa matndan maqsad 
birlikni topadi, fe’l va particle’ni rang yoki chiziq bilan ajratadi, keyin yaxlit ma’noni parafraz qiladi. Masalan, The 
meeting was put off until Friday gapida put va off alohida tarjima qilinmaydi; o‘quvchi butun birlikning postponed 
ma’nosini topadi. Bu mashq particle’ni ortiqcha element sifatida qabul qilishning oldini oladi va fe’l + particle 
kombinatsiyasini bir leksik birlik sifatida qayta ishlashni shakllantiradi.

Ikkinchi guruh – semantik xaritalash va farqlash mashqlari. Bunda bir asosiy fe’l bilan keladigan bir 
nechta particle’lar yoki bir particle bilan keladigan turli fe’llar guruhlanadi. Masalan, take off, take up, take over 
birliklari bir jadvalda berilib, ma’nolari kontekst orqali ajratiladi; keyin o‘quvchi o‘zbekcha ekvivalentlar orasida 
to‘g‘ridan-to‘g‘ri strukturaviy moslik yo‘qligini aniqlaydi. Bunday mashqlar polisemiyani boshqarish, ma’no vari-
antlarini chalkashtirmaslik va literal translation strategiyasining cheklanganligini anglashga xizmat qiladi.

Uchinchi guruh – strukturaviy transformatsiya va sentence repair mashqlari. Bu topshiriqlarda o‘quv
chiga xato gaplar berilib, u nafaqat to‘g‘ri variantni yozadi, balki xatoning turini ham belgilaydi. Masalan, She 
turned off it → She turned it off; He gave sport up? kabi misollar asosida noun object va pronoun object o‘rta-
sidagi farq muhokama qilinadi. Korreksiya faqat “qoidani yodlash” bilan tugamaydi: keyingi bosqichda o‘quvchi 
shu modelni yangi leksik birlik bilan qo‘llaydi.

To‘rtinchi guruh – tarjimani cheklangan tayanch sifatida qo‘llovchi contrastive reformulation mashq
lari. O‘quvchiga avval o‘zbekcha gap beriladi, lekin maqsad uni so‘zma-so‘z inglizchaga ko‘chirish emas. U ikki 
inglizcha variantdan vaziyatga tabiiyrog‘ini tanlaydi, masalan, “uchrashuvni keyinga qoldirdik” uchun postponed 
the meeting va put the meeting off variantlarini registr, vaziyat va dars maqsadiga ko‘ra qiyoslaydi.

Beshinchi guruh – kommunikativ majburiyat yaratadigan output mashqlari. Information-gap topshi-
rig‘ida sheriklarning ma’lumoti turlicha bo‘ladi va vazifani bajarish uchun target phrasal verb tabiiy ravishda 
kerak bo‘ladi.

Oltinchi guruh – delayed retrieval va refleksiv qayta foydalanish mashqlari. Birlik dars davomida o‘rga
nilgandan keyin darhol emas, 10–15 daqiqa yoki keyingi darsda yangi kontekstda qayta chaqiriladi. O‘quvchi 
avval tayanchsiz gap tuzadi, keyin oldingi xato kodlariga qaraydi va o‘z javobini tahrir qiladi. Shu jarayonda 
retrieval practice, spacing va self-correction uyg‘unlashadi.

Mashqlar tizimini differensiallashtirishda o‘quvchilarning til darajasi va qiyinchilik turi hisobga olinadi. 
Pastroq tayyorgarlikdagi o‘quvchiga tanlash, moslashtirish va gap skeleti ko‘rinishidagi tayanchlar beriladi; 
yuqoriroq tayyorgarlikdagi o‘quvchi esa ma’nodosh bir so‘zli fe’l va phrasal verb o‘rtasida kontekstual tanlov 
qiladi, dialogni qayta yozadi yoki erkin mini-matn yaratadi.

XULOSA VA TAKLIFLAR
Ingliz tilidagi fe’lli iboralarni o‘rganishda interferensiya 8–9-sinf o‘quvchisining ona tilidan foydalanishi 

bilan bog‘liq tabiiy kognitiv jarayon bo‘lib, uni faqat “xato” sifatida qayd etish yetarli emas. Metodik jihatdan 
muhim vazifa xatoning qaysi darajada – ma’no, struktura, kontekst yoki o‘zini nazorat qilish bosqichida yuzaga 
kelganini aniqlashdir. Shunda korreksiya ham aniq maqsadga ega bo‘ladi.

Taklif etilgan besh bosqichli sikl – diagnostik, kontrastiv-semantik, kontekstual, kommunikativ-amaliy va 
refleksiv-korreksion bosqichlar – interferensiya sababini aniqlashdan mustaqil qo‘llashgacha bo‘lgan yaxlit 
metodik yo‘lni ta’minlaydi. Mazkur siklda noticing, kontekstual ko‘p martalik uchrashuv, differensial mashq, 
kommunikativ ehtiyoj va self-correction bir tizimda ishlaydi.

Amaliyotda phrasal verblarni tanlashda yuqori chastota va kommunikativ qiymatni hisobga olish, literal va 
semantik shaffof birliklardan figurativ va ko‘p ma’noli birliklarga bosqichma-bosqich o‘tish, o‘zbekcha ekviva-
lentni tayyor tarjima sifatida emas, kontrastiv tayanch sifatida ishlatish tavsiya etiladi. Baholash esa reseptiv 
tanish bilan cheklanmay, strukturaviy to‘g‘rilik, kontekstual moslik va interferensiyani anglab o‘zini tuzatish 
ko‘rsatkichlarini ham qamrab olishi zarur.

Shu asosda fe’lli iboralarni o‘rgatish o‘quvchining alohida leksik birliklarni eslab qolishidan ko‘ra kengroq 
natijaga – tillararo farqni anglash, til vositasini ongli tanlash va real nutqda barqaror qo‘llash kompetensiyasiga 
yo‘naltiriladi.
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Pedagogika fanlari

Pedagogika nazariyasi. Pedagogik ta’limotlar tarixi

Ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi (sohalar bo‘yicha)

Maxsus pedagogika

Jismoniy tarbiya va sport mashg‘ulotlari nazariyasi va metodikasi

Kasb-hunar ta’limi nazariyasi va metodikasi

Elektron ta’lim nazariyasi va metodikasi (ta’lim sohalari va bosqichlari bo‘yicha)

Ta’limda menejment

Maktabgacha ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi

Ijtimoiy pedagogika

Tarix fanlari

Psixologiya fanlari

Fizika-matematika fanlari

Kimyo fanlari

Biologiya fanlari

Falsafa fanlari

Filologiya fanlari

Geografiya fanlari

13.00.00

13.00.01

13.00.02

13.00.03

13.00.04

13.00.05

13.00.06

13.00.07

13.00.08

13.00.09

07.00.00

19.00.00

01.00.00

02.00.00

03.00.00

09.00.00

10.00.00

11.00.00
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